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rechts TP 3374/1 

TP 3386/1 

VSM 12760 --+-1------U-J...ol 
6,3x40 

N 238 
31/5 6x5 ----f--ir--

links TP 3228/3 1.----r-1 

rechts TP 3227/3 

TP 3377/1---r---r 

TP 2522/1 

TP 7781/1--r l..o~~~ _ _, 
(TP 3733/1) 

TP 144 4 I 6 ----; - TP 1444/5 
(TP 3733/9) (TP 3733/8) 

TP 2521/1 DIN 933 
M 8x30 \F) 

TP 3218/1 VSM 13300 
M 5x8 (F) 

I 
VS'M 13904 
5,3/lüxl 

VSM 19338 
93 M 

TP 3218/16 
DIN 931 
M 8x50 (F) 

DIN 933 
M 8x25 (F) 

TP 3234/l 

TP 3228/l 
links 

TP 3227/l 
rechts 

( ) = TP 35 K 

::a 
0 
c 
CD 
I» 
< 
I» 
~ -

::a 
c 
0 -I» 
I» 
~ -CD ... s· 
dl 



6012 

, N 265 
75/95x0,5/0,3/0,1 

TP 3219/2 

TP 3228/1 

DIN 931 
M :;_ox40 Sk 12.9 

DIN 2093 
A 20 

TP 4563/l 

TP 4562/l 

AM 5712/1- N 265 
20/40x0,3/1 

TP 4565/3 

6012 

N ~65 
75J95x0,5/0,3/0,1 

TP 3219/1 

TP 3227/1 

DIN 933 
~~~....,.....,..~~~,..,."....~~~~~~}=--M 10f35 10.9 

VSM 12745 
10,5/22x1,2 

c 
i 
""' CD 
::::s -!: 
< 
0 
""' ::::s 

c 

= CD• 
""' CD 
::::s -;· 
m 
< m 
::::s -

c 
i 
""' CD 
::::s 
N ;· 
CD' 
m 
::::s -CD 
""' ö' .. 
CD 



4 

Radantrieb hinten 

AM 1764/J. 

TP 2876/1 

TP 211/1 

DIN 912 
M 8x35 

I 
DIN 7980 

I 8 

DIN 2093 
A 16 

TP 2878/1 

( ) = TP 35 K 

Roue arriere 

-- TP 1444/5 
(TP 3733/8) 

Ruota posteriore 

TP 3463/1 
(TP 3733/1) 

DIN 979 
30x1,5 

N 272 
r-rt----+-jH--A 50x90x10 

6210 

N 465 
70/90x0,5/0,3/0,l 



Differential hinten 

DIN 935 
M 20x1,5 

TP 1167/1 

TP 3526/1---

DIN 472 

Differentiel arriere 

VSM 12760 TP 8308/1 
4x28 

____. . ...._ .... 

J 80x2,5·....._"..---

TP 4564/ 

6012 

Differenziale posteriore 

---- DIN 3760 
A 50x80x8 

30208 

DIN 931 
M 10x70 10.9 

TP 7855/1 

DIN 1481 
6x40 

~~~~~~;t+=~~TP 4566/1 

TP 588/1+~~~~ii~~ ~~a~~~~r~--!..--TP 8055/1 
·~-~ 

AM 5~12/1 ~~~~~--+- TP 4563/1 
N 265 I 20/40x0,3/1 • -----+---r--TP 4562 1 

TP 1139/1 . , ~~~~- TP 1161/1 

7""---- DIN 931 
M 10x40 Sk 12.9 

DIN 933 
M 10x35 10.9 

I 
VSM 12745 
10,5/22x1,2 

~ 
M 12 

I 
TP 1169/8 

~ 
M 16 

I 
TP 1171/5 

TP 3022/1 

D-TP ~979/1 
~ N292 

21x26x2 

I 
DIN 177 
1,2x600 

DIN 2093 
A 20 
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5 



1 TP 5058/9 Scheinwerfer Phare Fanale 
TP 5058/10 Stecker Fiche Spina 

2 TP 5209/12 Blinkleuchte Clignoteur Lampeggiatore 
3 TP 3413/13 Kabelverbinder Raccord de cäbles Giunzioni dei cavi 
4 TP 2018/21 Bremslichtschalter Contact pour feu stop Contatto per luce stop 
5 TP 1580/10 Blinkgeber Autom. de clignotement Autom. per intermittenza 
6 TP 5138/8 Blinkerschalter Commutateur du clignot. lnterruttore per lampegg. 
7 TP 3186/15 Steckdosen Prises de courant Prese 
8 TP 5138/65 Blinkkontrolle gelb Lampe temoin clignoteur Spia del lampeggiatore 
9 AM 9308/10 Startschalter Starter Starter 

10 TP 203/20 Ladekontrollampe rot Lampe temoin batterie Spia del dynamo 
11 TP 203/19 Öldruckkontrolle grün Lampe tem. press. d'huile Spia dell'oleografia 
12 TP 203/18 Lichtschalter Commutateur lumiere lnterruttore luce 
13 TP 7772/7 Fernthermometer Thermometra Termemetro 
14 TP 5118/8 Stundenzähler Compteur d'heures Contaore 
15 TP 5183/15 Sicherungsdose Boite a fusibles Scatola dei fusibili 
16 DIN 72575 Steckdose A4 Prise A4 Presa A4 
17 TP 5118196 Schalter lnterrupteur lnterruttore 
18 TP 2018123 Horn Klaxon Clacson 
19 TP 2481/39 Horndruckknopf Bouton de klaxon Bottone del clacson 
20 DIN 72577 Steckdose A7 Prise A7 Presa A7 
21 DIN 72577 Stecker B7 Fiche 87 Spina 87 
22 TP 5152126 Kabelverbinder Raccord de cäbles Giunzione dei cavi 
23 Anlasser Demarreur Avviamento 
24 Glühkerzen Bougies de rechauftage Scandele di preriscald. 
25 Öldruck Pression d'huile Pressione d'olio 
26 TP 3186/24 Temperaturgeber Bulbe thermostatique Sonda termica 

DIN 7603 Dichtring A 16 X 20 Anneau en cuivre Anello di rame 
27 Alternator Alternateur Alternatare 
28 TP 7916/7 Batterie Batterie Batteria 
29 TP 5137/4 Dreikammerleuchte Lampe de fin Luce posteriore 
30 TP 8132/6 Warnlichtgeber Automate de feu Autom. dell'lampeggiat. 

(für Österreich) clignotant d'urgence di emergenza 
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Schaltplan 
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DIN72601 
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c::J;;)-HL12Vt4W 

c::Q-H12Vt2W 

~-J12V/2W 

·- sw-an 1000 

br = braun 
bl ~ blau 
gn = grün 
ge ~ gelb 
gr = grau 
rt ~ rot 
sw = schwarz 
WS = WBJSS 

1~ 19 
~~}:> gr 1600 ~-·----. 
'--· '<P311,5mm> "---~ 

brun 
bleu 
vert 
jaune 
gris 
rouge 
noir 
blanc 

4X700 

marrone 
blu 
verde 
giallo 
grigio 
rosso 
nero 
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Alle nicht bezeichneten Kabel = 1,5 mmil 
Tous Jes cäbles sans marque = 1,5 mm2 
Tutti i cavi non segnati = 1,5 mm2 
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® D= DIN 46231 
2,5 

Q-r; o::D DIN 46237 
8-6 

® t=:J DIN 46228 
A 1,5-7 

® ~ 
TP 203/28 + 
TP 203/29 -

® E::B DIN 46342 
A 6,3-0,8 

® c@ DIN ~6234 
10-3 
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TP 

TP 8073/1 

TP 

TP 3566/4 

I 
TP 3566/l 

(F) 

TP 1285/1 

TP 1292/1 

&'II 2076/1 

/.f-H-f--TP 1780/1 

/of-,'-/---cA.?>L------t'------- TP 1258/1 

DIN 912 
M 6x16 

I 
DIN 7980 
6 

TP 3262/1 

Schnitt f- g 

TP 1295/l 

TP 1229/ll 

.AM 1973/1 

Schnitt h- i 

Gangschaltung 
Vitesses 
Marce 

DIN 912 
M 8x20 

I 
DIN 7980 
8 

DIN 912 
M 8x30 

TP 3574/1 

TP 6856/1 

TP 1166/1 

DIN 979 
M 16x1,5 

VSM 12760 
4x22 

TP 4954/1 

TP 1321/1 

2544/1 

1251/1 



Getriebe 

TP 1202/3 

TP 547/1 

TP 9090/1 

N 263/4 

TP 1196/1 

TP 8072/1 

Boite a vitesses 

TP 1202/1 N 263/26 

Scatola ingranaggi 

DIN 912 
M 12x30 

I 
DIN 7980 
12 

TP 1250/1 

DIN 3760 
A 40x62x7 

TP 1277/1 

6304-----l~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
TP 1264/1---JIII 

TP 1281/1 

TP 1215/1 ~-~I 

30206 

TP 9089/1---l~:tr'~ 

TP 1208/1 

TP 8070/1 

TP 6363/1 

TP 1227/1-====1f~!~~~~~~"'0~~~~~~~~~~-_!ß~~~~ 
TP 547/1-

TP 1264/1 

32304 

TP 1207/1 

2331/1 

N 263/4 1~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ TP 1270/l. 

33207 

DIN 3760 
A 35x62x7 --~~ 

TP 1266/1 

30208 

TP 8308/1 

TP 8877/l VSM 12760 
4x28 

DIN 472 
J 35x1,5 

N 263/6 

~~~~+f-DIN 3760 
A 50x72x8 

TP 3572/1 

-TP 2330/1 

2285/1 

IN 912 
M 12x55 

I 
DIN 7980 
12 
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Bedienungselemente Elements de commande Elementi di comando 

VSM 16107---I 
C 36 n 

~TP5519/1 

I 
I 

~AM 4677/1 

rJ DIN 1481 
I 

; _/4x20 

TP 3076/1 

DIN 71805 
B 16 

DIN 1481 

t~_ 
' 

DIN 934 
~M10 

AM 5912/6 ~ 

l ~
~ DIN 71752 

G 10x20 

-- ~ 

~I 

DIN 933 
M 10x35 (M) 

I 
DIN 439 
B M 10 

DIN 71752 
G 10x20 

TP 3075/1 

DIN 1481 
3x8 

• ~TP 1291/1 

c::-:.~;"::1 

----"' 
~-~"-~TP 578/1 

TP578/2~ 

TP 2859/1 DIN 1481 
~ 6x32 

TP 577/1~-.../" 
TP 2820/1~ 

DIN 472 
J70x2,5~ 

AM 2076/1 TP 583/1 

I 
~~~ 

AM 1060/1 

TP 2551/1 



Bedienungselemente Elements de commande Elementi di comando 

VSM 16107 
C 36 n ------g 
TP 3097/1 TP 3093/1 

:~3:::::~:: 
s 13 ---.....__~ 
DIN 934 ~ 
MB 

DIN 471 
A 20x1, 2 

~TP3092/l 
TP 3087/1 TP 3091/1 

TP 3090/1 

TP 5973/1 

1 N 465 
@)--10/16x0,3 

TP 5295/9~ 

1---DIN 1481 
3x14 

2076/1 

TP 1780/1 
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Bedienungselemente Elements de.commande Elementi di comando 

DIN 933 
M 8x20 (F) 

~ 
<\> 

TP 3121/1 

TP 2764/1 

VSM 12760 
2xl6 ') 

TP 3071/1 

DIN 471 
A 14x1 

TP 667/19 (DS 25) 
TP 667/17 (DS 21) 

/J TP 2066/1 TP 713/8 

DIN 934 
M 12 

""- _____ ..,..... 

TP 2089/8 (DS 25) 
TP 2089/9 (DS 21) 

DIN 933 
~M 8x20 (M+F) 

~ 
TP 2066/1 

~~ 

TP 713/4 

~ 

VSM 13904 N 238 DIN 935 DIN 934 
10,5/21x2 17/28x2 M 10 M 12 

12 

DIN 6899 
B 4 

NF 25/1 

0~ 

DIN 1481 

4x2~---

TP 583/1--R= 

AM 1060/1--;::;~-

NF 115/1 



Bedienungselemente Elements de commande Elementi di comando 

I 
I 
I 

I 
I 

I 

I 
I 

TP 3195/1 

AM 6416/12 

_L_ 
--- ---/ ............ 

/ 
./ 

/ 
/ I TP 7715/2 

TP 183/1 r--@; 
AM 6416/19 DIN 912 ( __j ___ M 6x20 

\ --- ----/ --........ 
~ / ~ 
~ / ~ 

---.... -;< " 
/--................... '\ 

---.... \ 
I -........--........_ \ 
I ~ 
I \ 

\ AM 615/5 

l/ VSM 13904 
~8,4/l?xl,E 

-~~~934~ 
TP 7508/1~ 

VSM 16107 
C 22 n 

DIN 933 
M 6x30 (M) 

TP 992/8 

=:::::::::'=@ 

13 



Kupplung 

TP 3216/l 

DIN 933 
M 8x20 (F) 

TP 3216/4 

14 

l 805 042 000 
l 859 029 000 
l 881 089 001 
l 860 039 017 

Embrayage 

- t 

DIN 1481~- t 

5x24 

VSM l2760---

Frizione 

TP 3217/l 

TP 3084/l 

DIN 71805 
B 16 

DIN 934 3,2xl6 
TP 3072/l M 10 

VSM ],3904 --~ NF 97/l 10,5/ 21x2 

TP 2038/l ~­ ~NF31/1 
~ VSM 12760 

3,2xl6 

TP314~ 

TP 697/l 

TP 3146/1 

DIN 1435 
lOh llx28x24 

:~VSM 12760 
5x50 

TP 5060/l 

TP 3163/l 

DIN 912 
M 10x25/35 

I 
.DIN 7980 
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Motoranbauteile 

DIN 444 
B M 6x50 

DIN 9021 
B 6,4/l8x1,6 

DIN 315 g 
M 6 

TP 3213/1.--­

TP 3214/1-~ 

TP 3372/1 

TP 8078/1 

TP 9059/1 

TP 8815/2--~ 

Accessoires du moteur 

TP 8589/1 MANN 

DIN 72571 
1x12 

c 1176/3 

TP 8973/1 

I 
I 

I 
I 

I 
I 

\ 

""' 

Accessori del motore 

/ 
/ 

I 

TP 8049/7 

PVC 

p 2342/6 

TP 8589/15 

VSM 13904 
l3/24x2,5 

'1 
TP 3065/3 

~ 12/17x300 

DIN 933 
~M 8x20 (M+F) 

~ ~VSM 13904 
~8,4/17xl,6 

' ~ DtN 933 
M 8x16 (F) 

15 
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Brennstoffanlage Dispositif du carburant lmpianto del carburante 

TP 8349/1 

DIN 93], 
M 8x60/50 (M+F) 

~ 
<.> 

~ 

TP 8348/4 

DIN 933 
M 8x16 (M+F) 

~ 
TP 8591/1 

------------------
Handpumpe 

TP 7364/3 DIN '"'3400 
0 40 

TP 8348/1 

TP 5266/4 

DIN 7603 
: ~A 10x13,5 

~ ~DIN 7604 
~ AM 10x1 

~TP 992/8 

TP 8591/7 
-~TP 8591/6 

TP 9039/1 



TP 8669/1 

DIN 912 
M 12x55 

I 
DIN 7980 
12 

TP 3507/1 

~ 
TP 5227/1 

DIN 912 
M 12x35 

I 
DIN 7980 
12 

TP 1086/5---0 

,· 9°0' 0 •• 

• 

TP 5137/l 

TP 2544/1 

DIN 933 
M 12x30 (F) 

!~ 
~/~. 

TP 653/1 

~~ 
\ 

TP 2219/1 

TP 3024/1 (DS 2 
TP 3024/10 (DS 2~~ 

> 
~/ 

&\ 
DIN 933 
M 12x30 10 9 I • 

VSM 12745 
13,5/28x1,5 

.TP 1322/1 (DS 25) 
0 DIN 933 

M 12x35 (F) 

DIN 472 
J 140x4 

TP 8668/1 

TP 8667/1 

TP 1322/2 (DS 21) ® DIN 933 
M 10x40 (M+F) 

c 
CO 
(;" 
::::r 
Cl) 

!P.. 

-1 c 
C" 
C1) 

() 
C1) 
:::J -""'l 

!. 

-1 
c 
C" 
0 
() 
CD 
:::J -iil 
i;' 



~ für Oesterreich: 

TP 8313/7--· 
TP 8313/10 

TP 8313/5 
TP 8313/6 

DIN 315 g 

TP 3073/1 

M 6 DIN 931 
~ M 12x120 

VSM 13904 ~ 
6,4/12,5x1,6~ 

TP 8596/1 

DIN 934 
M 6 

DIN 128 
A 6 

TP 3166/1 

TP 3067/1 

TP 3133/1 

TP 3132/1 TP 5133/1 

3035/1 
TP 3158/1 

TP 3194/1 

TP 9024/1 

TP 9024/2 

TP 3128/1 

TP 3069/1 

TP 3131/1 

TP 3130/1 

931 
10x100 (M+F) 

I 
DIN 9041 
B 10, 5/30x2, 5 

170/1 
e--___ 
~ 20.69.008 

- ·· .....___ DIN 937 
~M10x1 

VSM 12760 
2x16 

)> 
c -C" 
D) 
c 

0 
D) 

""' ""' 0 cn 

= ""' i" 

0 
D) 

""' ""' 0 
N 
N 
CD 
""' ii)" 



TP 3461/8 TP 2181/1 TP 3098/1 

TP 3461/7 ------r-

TP 3241/1---

TP 3123/1-~;:::----­

TP 9052/1--r...-~---..:::~-

TP 88/1 

TP 3164/1 

0
•0 

0 i 

i 

' 

TP 3176/1 TP 3181/1 TP 3138/1 TP 3175/1 

TP 3167/1 

TP 3124/1 

DIN 933 
r-M 12x45 (F) 

TP 3241/1 
TP 3152/7 

TP 8835/1 ~ 

~-2_1'_3171/l_ ~~p 
TP 9068/1 TP 3152/6 

TP 2181/l 

)> 
c -er m 
c 

0 m 
""' ""' 0 
(I) 

~ 
""' ar 

0 m 
""' ""' 0 
N 
N 
CD 
""' ;· 



Bremsschema 

TP 2018/21 

DIN 74225 · 
95 10x540 A-D 

20 

TP 

TP 1454/9' 

TP 1454/11 

TP 1454/ 10-~--t. 

TP 1454/12 

Schema de frein 

TP 3113/1 

TP 2523/1 

DIN 74225 
95 10x540 A-D 

TP 2089/8 
(TP 2089/9) 

DIN 7604 
A M 10x1 

I 
DIN 7603 
A .10x13, 5 

Schema del freno 

TP 3229/1 
(TP 3229/5) 



Bremse 

1+2 

3 

3a 

4 

5 

5a 

5b 

5c 

5d 

6 

7 

7a 

7b 

7c 

8 

9 

9a 

9b 

1 , 
3a 
ll --"• II' 

13 301 079 
13 301 080 
13 301 150 

13 157 174 
13 157 568 
13 157 569 

DIN 7338 

12 156 318 
12 156 944 

12 156 945 
12 156 946 

12 160 016 
12 160 017 

13 728 009 

13 229 028 
13 229 029 

13 304 004 

13 826 004 

16 ll9 001 
16 122 008 

R 0001 

R 0010 
R 0013 

16 219 907 
16 222 905 

13 301 078 
13 301 065 

12 603 031 
12 603 032 

13 730 030 

13 730 031 

3 

Frein 

9a 9 9b ~sd 

~~~ r ____ _J 

7 I 5 Sb 
-~EI I J 

3 4 

L__ ., 

sa 

6 8 ' ... ~ 

Zugfeder Ressort 
Zugfeder Ressort 
Zugfeder Ressort 

Bremsbelag Garniture de fr. 
Bremsbelag kurz Garniture courte 
Bremsbelag lang Garniture longue 

Niete B 4x8 Rivet B 4x8 

Bremsbacke Machoire de frein 
Bremsbacke Machoire de frein 

Bremsbacke Machoire de frein 
Bremsbacke Machoire de frein 

Kabelhebel 1evier 
Kabelhebel 1evier 

Bolzen Goujon 

Druckstück Piece de pr. 
Druckstück Piece de pr. 

Blattfeder Ressort 

Verschlusszapfen Bouchon 

Zylinder Gy lindre 
Zylinder Gy lindre 

Staubkappe Couvercle 

Entlüftungsventil Soupape deg. d'air 
Entlüftungsventil Soupape deg. d'air 

Reparatursatz Garniture de rep. 
Reparatursatz Garniture de rep. 

Zugfeder Ressort 
Zugfeder Ressort 

Nachstellung Reglage 
Nachstellung Reglage 

Schrb. Rechtsgew. Vis filet droite 

Schrb. 1inksgew. Vis filet gauehe 

Freno 

1 R 

1 R 

3a 
I =S A 8 

1 R 1 R 

Molla * * 
Molla * * 
Molla * * 
Guarnizione d. fr. * * 
Guarnizione corto * 
Guarnizione lungo * 
Ribattino B 4x8 * * * * 
Mascella del freno * * 
Mascella del freno * * 
Mascella del freno * 
Mascella del freno * 
1eva * 
1eva * 
Perno * * 
Pezzo di pr. * 
Pezzo di pr. * 
Molla * * 
Tappo * * * * 
Cilindr±co * * 
Cilindrico · * * 
Calotta * * * * 
Bocciolo * * 
Bocciolo * * 
Garnitura di rip. * * 
GarniturR di rip. * * 
Molla * * 
Molla * * 
Regolazione * * 
Regolazione * * 
Vite filett. des. * * * * 
Vite filett. sin. * * * * 
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Hauptbremszylinder Cylindre principal Cilindro principale 

Wt---12 

2 ,3 4 5 6 6 10/ 
v~-----------------

7 8 9 11 

13 

1 TP 2018/20 Hauptzylinder (E 2124) Cylindre principal Cilindro principale 
2 E 172la Hauptzylindergehäuse Reservoir Serbatoio 
3 H 2272 Bodenventil Soupape Valvola 
4 D 225 Druckfeder Ressort Molla 

5 M 220 Manschette (H 1932) Manchette Manicotto 
6 EX 228 Kolben mit Füllscheibe Piston Pistone 
7 H 22330 Sekundärmanschette Manchette secondaire Manicotto secondario 
8 H 0049 Anschlagscheibe Disque Disco 

9 H 0044 Sicherungsring Circlip Anello di sicurez;oa 
10 H 2550 Schutzkappe Protection Calotta in gorr.n:a 
ll H 2660 Kolbenstange Bielle Biella 
12 H OC33 Behälterverschraubung Couvercle Coperchio 

13 16222901 Reparatursatz Garniture de reparation Garni tura di riparazione 
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Lenkung (ZF Gemmer) Guidage (ZF Gemmer) Guida a ciottolo 

TP 2481139 

17 

TP 806411 14 

15 
13 14 

11 12 ~~t3 
10 ~ 

~N933 
M 8x20 TP 2018124 

1 
2 

3 

4 
5 
6 

7 
8 

9 
10 
ll 

12 
13 
14 
15 
16 

17 
18 
19 
20 
21 

7340 002 103 
0630 532 007 
7348 032 ••• 
7348 032 ll8 

2,1 

7325 030 108 
7340 105 526 
7340 301 519 
7337 023 001 
0770 198 047 

7358 037 103 
7340 303 101 
7337 033 106 
7337 033 107 
7337 033 108 
7337 033 109 

7340 034 101 
8169 034 102 
0770 027 001 
7340 317 170 
7315 240 105 

7325 018 357 
7325 225 101 
7325 034 104 
7315 036 102 
7014 033 102 

Gehäusedeckel 
Sicherungsring 
Führungsscheiben 

I 119 I 120 I 
2,15 2,2 

121 
2,25 

Nachstellschraube 
Lenkrollenwelle 
Linksgehäuse (Fl.247) 
Lagerbüchse 
Wellendichtring 

Sicherungsblech 
Nachstellflansch 
Ausgl.Dichtung 0,1 
Ausg1.Dichtung 0,12 
Ausgl.Dichtung 0,15 
Ausgl.Dichtung 0,3 

Zwischenring 
Kugellaufring 
Kugelhalter 
Lenkspindel(g.L.843,5) 
Gelstopfen 

Mantelrohr (g.L.681) 
Kugellagerbüchse 
Zentrierring 
Druckfeder 
Dichtring 

Couvercle 
Circlips 

Coperchio 
Anello di sicurezza 

Disques Anelli 
I 122 I 123 I 124 I 125 I 126 

2,3 2,35 2,4 2,45 2,5 

Vis de reglage 
Arbre 

Vite di regolazione 
Albero 
Carter Carter 

Coussinet 
Joint d'arbre 

Cuscinetto 
Premi-stoppa elastico 

Plaque d'arret 
Support 
Joint plat 0,1 
Joint plat 0,12 
Joint plat 0,15 
Joint plat 0,3 

Anneau 
Bague 
Cage a billes 
Tige 
Bouchon 

Tuyau 
Coussinet 
Anneau de centrage 
Ressort 
Bague d'etancheite 

Lamiera di sicurezza 
Supporto 
Guarnizione 0, 1 
Guarnizione 0,12 
Guarnizione 0,15 
Guarnizione 0, 3 

Anello 
Anello 
Gabbia a sfere 
Stanga 
Tappo 

Tubo 
Cuscinetto 
Anello di centraggio 
Molla 
Guarnizione stagna 
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Dichtungen 

24 

0 
0 

0 
0 

Joints Guarnizioni 

0 0 

TP 1327/1 0 
0 0 

Q,----------..0 
0 

TP 1285/1 

0 

0-----------0 

Ü·-----------------------~0 

TP 1284/1 

o'-----------------------o 



Kabelstränge Troncs de cäbles Caviafune 

TP 3215/3 ""''/ 
tc:=~IIl-~1 ~~~, -Q-

/,~ 

3 

~ TP 3215/2 <: 
'\..._~-==~! ~ 2 

( 

""'''/ -~-
/ I I "' 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

Blinkerschalter 

Bremslichtschalter 

Anlasser 

Al ternator 

Geldruckschalter 

Glühkerzen 

Temperaturgeber 

TP 8552/l 

TP 5152/41 

Corr~utateur du clignoteur 

Contact pour feu stop 

Demarreur 

Alternateur 

Interr. pression d'huile 

Bougies de rechauffage 

Bulbe thermostatique 

3 

"'- I I / 
-~-
/II""' 

Interruttore del lampegg. 

Contatto per luce stop 

Avviamento 

Alternatare 

Interr. pressione d'olio 

C2ndele di preriscaldamer.to 

Sonda termica 
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Ersatzteilverzeichnis Nomenclature Nomenclatura Seite 
Page 
Pagina 

NF 25/1 Zugfeder Ressort Molla 10 
NF 31/1 Zugfeder Ressort Molla 14 
NF 45/1 Zugfeder Ressort Molla 11 
TP 64/1 Zuhaken Crochet d'attelage Gancio di traino 17 

NF 80/1 Druckfeder Ressort Molla 8 
TP 87/1 Bügel Etrier Staffa 19 
TP 88/1 Nagel Goujon Perno 19 
NF 95/1 Zugfeder Ressort Molla 13 
NF 97/1 Zugfeder Ressort Molla 14 

TP 104/1 Führungsstück Guide Guida 13 
TP 105/1 Regulierhebel Levier Leva 13 
TP 107/1 Unterlagscheibe Rondelle Ranella 13 
NF 115/1 Zugfeder Ressort Molla 12 
TP 170/1 Kugelgelenk Joint spherique Giunto sferico 18 

TP, 183/1 Bride Bride Brida 13 
TP 203/28 Klemmstück + Bride + Brida + 7 
TP 203/29 Klemmstück- Bride- Brida- 7 
TP 211/1 0-Ring 80X2 Joint torique Anello-0 4 
N 260/1 Nadellager 40 X 52 X 20 Palier a aiguilles , Cuscinetto ad aghi 2 

N 263/4 Nadelkäfig 25X30X39 Cage Gabbia 9 
N 263/6 Nadelkäfig 30X35X17 Cage Gabbia 9 
N 263/26 Nadelkäfig 32 X 37 X 27 Cage Gabbia 9 
TP 547/1 Schaltmuffe Manchan Anello del cambio 9 
TP 577/1 Konische Feder Ressort conique Molla conica 10 

TP 578/1 Schaltgamasche Capuchon Calotta di gomma 10 
TP 578/2 Schlauchbinder Collier de serrage Anello di chiusura 10 

TP 583/1 Schaltgabel Fourche Forcella 10 
TP 588/1 Distanzstück PiEk~ d'ecartement Pezzo distanziatore 5 
AM 615/4 Klemmnippel Vis serre-cäble Vite serraggio-cavo 13 

AM 615/5 Verstellschraube Vis der reglage Vite di regolazione 13 
TP 653/1 Konsole Gonsole Supporte 17 
TP 667/19 Drahtseil (DS 25) Cäble (DS 25) Cavo (OS 25) 12 

TP 667/17 Drahtseil (DS 21) Cäble (DS 21) Cavo (DS 21) 12 

TP 696/1 Plättli Plaquette Piastrina 14 

TP 697/1 Gummilappen Plaquette en caoutch. Piastrina di gomma 14 

TP 713/4 Bremsschlauch Tuyau de frein Tubo del freno 12 

TP 713/8 BremsschIauch Tuyau de frein Tubo del freno 12 
AM 811/1 Ölstandanzeiger Jauge d'huile lndicatore d'olio 5 

AM 870/14 0-Ring 14X2,65 Joint torique Anello-0 8 

TP 992/8 Kabelbinder Attache-gaine Nastro di fissazione 16 

AM 1060/1 Gleitstein Coulisseau Blocchetto 10 

TP 1086/5 Rückstrahler rot Reflecteur rouge Riflettore rosso 17 

TP 1139/1 Differentialgehäuse Carter du differentiel Carter del differenziale 3 

TP 1161/1 Trompete rechts Trompette droite Bicchiere copri-polvere 5 
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TP 1161/2 Trom!)ete links Trompette gauehe Bicchiere copri-polvere 5 
TP 1161/13 Bremse rechts Frein de droite Freno destro 20 
TP 1161/14 Bremse links Frein de gauehe Freno sinistro 20 
TP 1164/1 Differentialhebel Levier Leva 20 
TP 1166/1 Unterlagscheibe Rondelle Ranella 8 

TP 1167/1 Keilhülse Moyeu cannele Bussola scanalata 5 
TP 1169/8 Kegelstopfen Bouchon Tappo 5 
TP 1171/5 Kegelstopfen Bouchon Tappo 5 
c 1176/3 Filtereinsatz Cartouche filtrante Elemento del filtro 15 
TP 1196/1 Hülse Douille Bussola 9 

TP 1199/1 Zapfwelle Prise de force Presa di forza 9 
TP 1202/1 Stirnrad Engrenage cylindrique · lngranaggio cilindrico 9 
TP 1202/3 Sprengring Bague de retenue Anello 9 
TP 1204/1 Keilhülse Moyeu cannele Bussola scanalata 9 
TP 1206/1 Distanzhülse Douille d'espacement Bussola distanziatore 9 

TP 1207/1 Scheibe Disque Disco 9 
TP 1208/1 Scheibe Disque Disco 9 
TP 1209/1 Stirnrad Engrenage cylindrique lngranaggio cilindrico 9 
TP 1214/1 Keilhülse Moyeu cannele Bussola scanalata 9 
TP 1215/1 Keilhülse Moyeu cannele Bussola scanalata 9 

TP 1216/1 Keilwelle Arbre cannele Albero scanalato 9 
TP 1222/1 Achsgehäuse Boite de l'essieu Scatola dell'asse 3 
TP 1223/1 Spannring Anneau de serrage Anello di serraggio 9 
TP 1226/1 Schleifring Anneau d'embrayage Anello d'innesto 9 
TP 1227/1 Stirnrad Engrenage cylindrique lngranaggio cilindrico 9 

TP 1229/11 Schaltgehäuse Couvercle de comm. Coperchio di comando 8 
TP 1250/1 Ans eh I ussflansch Flasque d'accouplem. Flangia d'accoppiamento 9 
TP 1251/1 Getriebedeckel Couvercle Coperchio 8 
TP 1256/1 Schaltgabel Fourche Forcella 8 
TP 1257/1 Getriebekastendeckel Couvercle Coperchio 8 

TP 1258/1 Schaltgabel Fourche Forcella 8 
TP 1259/1 Schaltgabel Fourche Forcella 8 
TP 1261/1 Schaltgabel Fourche Forcella 8 
TP 1264/1 Abschlussdeckel Couvercle Coperchio 8 
TP 1266/1 Keilhülse Moyeu cannele Bussola scanalata 9 

TP 1270/1 Stirnrad Roue cylindrique lngranaggio cilindrico 9 
TP 1274/1 Stirnrad Roue cylindrique lngranaggio cilindrico 9 
TP 1277/1 Schleifring Anneau d'embrayage Anello d'innesto 9 
TP 1281/1 Stirnrad Roue cylindrique lngranaggio cilindrico 9 
TP 1283/1 Dichtung Joint plat Guarnizione piatta 9 

TP 1284/1 Dichtung Joint plat Guarnizione piatta 8 
TP 1285/1 Dichtung Joint plat Guarnizione piatta 8 
TP 1286/1 Schaltstange Arbre d'embrayage Albero d'innesto 8 
TP 1288/1 Schaltstange Arbre d'embrayage Albero d'innesto 17 
TP 1289/1 Schaltstange Arbre d'embrayage Albero d'innesto 8 
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TP 1291/1 Führungsstift Cheville Spina 10 
TP 1292/1 Deckel Couvercle Coperchio 8 
TP 1295/1 Ölstandanzeiger Jauge d'huile lndicatore d'olio 8 
TP 1321/1 Zahnhülse Oouille dentee Bussola scanalata 8 
TP 1322/1 Antriebswelle (DS 25) Arbre de com. (OS 25) Albero di com. (OS 25) 17 

TP 1322/2 Antriebswelle (DS 21) Arbre de com. (OS 21) Albero di com. (OS 21) 17 
TP 1327/1 Dichtung Joint plat Guarnizione piatta 8 
TP 1444/5 Luftschlauch 11-12 Chambre a air 11-12 Camera d'aria 11-12 2 
TP 1444/6 Reifen 11-12 Pneu 11-12 Pneumatico 11-12 2 
TP 1454/7 Bremse links Frein de gauehe Freno sinistro 20 

TP 1454/8 Bremse rechts Frein de droite Freno destro 20 
TP l454/9 Hohlschraube Vis creuse Vite cavo 20 
TP 1454/10 Ringstutzen Raccord Raccordo 20 
TP 1454/11 Dichtring Anneau d'etancheite Anello di guarnizione 20 
TP 1454/12 Dichtring Anneau d'etancheite Anello di guarnizione 20 

AM 1764/1 Radriffelbolzen Vis cannelee Vite scanalata 2 
TP 1780/1 Schalthebel Levier Leva 8 
TP 1901/1 Schaltring Bague Anello 9 
AM 1973/1 Ölstandanzeiger Jauge d'huile lndicatore d'olio 8 
TP 1983/1 Haubenhalter Poignee lmpugnatura 19 

TP 2018/20 Hauptbremszylinder Cylindre principal Cilindro prinzipale 20 
TP 2018/21 Bremslichtschalter Contact p. feu stop Contatto p. luce stop 20 
TP 2018/24 Lenkung Guidage Guidaggio 23 
TP 2038/1 Umlenkhebel ·Levier Leva 14 
TP 2066/1 Verstellschraube Vis de reglage Vite di regolaggio 12 

AM 2076/1 0-Ring 17,12X2,65 Joint torique Anello-0 10 
TP 2089/3 Bügelklemme Bride d'etrier Morsetto a staffa 12 
TP 2089/8 Bremskabel (OS 25) Cäble de frein (OS 25) Cavo del freno (OS 25) 12 
TP 2089/9 Bremskabel (DS 21) Cäble de frein (DS 21) Cavo del freno (OS 21) 12 
TP 2096/2 Bügelklemme Bride d'etrier Morsetto a staffa 12 

TP 2163!1 Waage Balance Bi lanciere 12 
TP 2164/1 Stahlschlauchkabel Cäble gaine acier Cavo guaina acciaio 12 
TP 2181/1 Handgriff Poignee Manico 19 
TP 2219/1 Winkel Support Mensola d'angolo 17 
TP 2284/1 Stirnrad Roue cylindrique lngranaggio cilindrico 9 

TP 2285/1 Stirnrad Roue cylindrique lngranaggio cilindrico 9 
TP 2286/1 Welle Arbre Albero 9 
TP 2330/1 0-Ring 100X3 Joint torique Anello-0 9 
TP 2331/1 0-Ring 63X3 Joint torique Anello-0 9 
TP 2342/6 Schlauchbinder Collier de serrage Anello di chiusura 15 

AM 2401/3 Federkeil Clavette parallele Chiavetta parallela 2 
TP 2445/1 Flachsteckhülse Attache-cäble Attacco cavo 7 
TP 2481/39 Horndruckknopf Bouton Bottone 23 
TP 2521/1 Lagerring Anneau Anello 2 
TP 2522/1 Sicherungsblech Plaque d'arret Lamiera di sicurezza 2 
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TP 2523/1 Verteiler Divise ur Divisare 20 
TP 2544/1 Folienlager Feuille Foglia 8 
TP 2551/1 Umlenkhebel Levier Leva 10 
TP 2565/1 Bremsleitung rechts Conduite d. frein droite Condotta d. fr. destra 20 
TP 2566/1 Bremsleitung links Conduite d. frein gauehe Condotta d. fr. sinistra 20 

TP 2619/1 Hülse Douille Bussela 8 
TP 2764/1 Bremshebel Levier de frein Leva del freno 12 
TP 2820/1 Ring Anneau Anello 10 
TP 2859/1 Kugelgelenk Articulation a rotule Giunto a snodo 10 
TP 2876/1 Lagerflansch Flasque de palier Flangia del cuscinetto 4 

TP 2878/1 Fahrradnabe Moyeu de raue Mozzo della ruota 4 
TP 3022/1 Gehäuse Gage Gabbia 5 
TP 3024/1 Deichsel (DS 25) Tube central Tuba centrale 17 
TP 3024/10 Deichsel (DS 21) Tube central Tuba centrale 17 
TP 3035/1 Lenkstange Tringle de guidage Stanga di guida 18 

TP 3047/1 Sitzträger Support du siege Supporte della sedile 18 
TP 3062/1 Halter Support Supporte 12 
TP 3065/1 Ansaugleitung Piece d'aspiration Pezzo d'aspirazione 15 
TP 3065/3 Winkelstutzen Tubulure coude Raccordo a gomito 15 
TP 3066/1 Träger links Support gauehe Supporte sinistre 18 

TP 3066/31 Lenkrad Volant de direction Volante 23 
TP 3067/1 Träger rechts Support droite Supporte destro 18 
TP 3069/1 Kotflügellinks Garde-baue gauehe Parafango sinistre 18 
TP 3071/1 Schalthebel Levier Leva 12 
TP 3072/1 Verbindung Tirant Tirante 14 

TP 3073/1 Kotflügel rechts Garde-baue droite Parafango destro 18 
TP 3074/1 Distanzhülse Douille d'ecartement Bussela distanziatore 14 
TP 3075/1 Schalthebel Tige d'embrayage Stanga d'innesto 10 
TP 3076/1 Hebel Tige Stanga 10 
TP 3077/1 Stange Barreau Barretta 10 

TP 3084/1 Ausrückwelle Arbre de debrayage Albere di disinnesto 14 
TP 3085/1 Schalthebel Levier Leva 10 
TP 3086/1 Stange Tirant Tirante 11 
TP 3087/1 Stange Tirant Tirante 11 
TP 3090/1 Schalthebel Levier Leva 11 

TP 3091/1 Schalthebel Levier Leva 11 
TP 3092/1 Schaltwelle Arbre Albere 11 
TP 3093/1 Schalthebel Levier Leva 11 
TP 3097/1 Schalthebel Levier Leva 11 
TP 3098/1 Verbindung Assemblage Passerella 19 

TP 3101/1 Winkel Fer corniere Ferro ad angolo 19 
TP 3102/1 Winkel Fer corniere Ferro ad angolo 19 
TP 3105/1 Kugelgelenk Noix: de direction Giunto a snodo 18 
TP 3113/1 Bremsleitung Conduite de frein Condotta del freno 20 
TP 3114/1 Bremsleitung Conduite de frein Condotta del freno 20 
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TP 3121/1 Halter Support Supporte 12 

TP 3123/1 Halter Support Supporte 19 
TP 3124/1 Querrahmen links Cadre gauehe Telaio sinistre 19 
TP 3125/1 Querrahmen rechts Cadre droite Telaio destro 19 
TP 3128/1 Halter Tölesupport Lamiera supporto 18 

TP 3129/1 Kulisse Coulisse Glifo 10 
TP 3130/1 Gummiplatte Protection en caoutch. Protezione di gomma 18 
TP 3131/1 Klemmplatte Lardon de serrage Lista di serraggio 18 
TP 3132/1 Abdeckung Töle coulisse Lamiera di glifo 18 
TP 3133/1 Abdeckung Recouvrement Coperchio 18 

TP 3134/1 Kanal Canal Lamiera a canale 19 
TP 3136/1 Halter Support Supporte 15 
TP 3136/7 Anschlagpuffer Tampon Tampone 15· 
TP 3138/1 Verbindung links Tö!e de racc. gauehe Lamiera di racc. sinistra 19 
TP 3139/1 Verbindung rechts Töle de racc. droite Lamiera di rac. destra 19 

TP 3140/1 Bremsstange Tige de frein Stange del freno 14 
TP 3141/1 Pedal Pedale Pedale 13 
TP 3142/1 Verbindung rechts Töle de racc. droite Lamiera di racc. destra 19 
TP 3143/1 Verbindung links Töle de racc. gauehe Lamiera di racc. sinistra 19 
TP 3146/1 Bremspedal Pedale de frein Pedale del freno 14 

TP 3152/6 Bolzen Goujon Perno 19 
TP 3152/7 Federmutter Ecrou a ressort Dado a molla 19 
TP 3158/1 Bodenblech links Töle de fondgauehe Lamiera del fondo des. 18 
TP 3163/1 Kupplungspedal Pedale d'embrayage Pedale della frizione 14 
TP 3164/1 Seitenwand rechts Paroi laterale droite Parete laterale destra 19 

TP 3166/1 Bodenblech rechts Töle de fond droite Lamiera del fondo des 18 
TP 3167/1 Seitenwand links Paroi laterale gauehe Parete laterale sinistra 19 
TP 3167/16 Verschlussstopfen Bouchon de fermeture Tappo di chiusura 19 
TP 3170/1 Frontwand rechts Paroi frontale droite Parete frontale destra 19 
TP 3171/1 Frontwand links Paroi frontale gauehe Parete frontale sinistra 19 

TP 3172/1 Auspuff Echappement Scappamento 15 
TP 3173/1 Halter Support Supporte 19 
TP 3175/1 Seitenteil links Piece laterale gauehe Pezzo sinistre 19 
TP 3176/1 Seitenteil rechts Piece laterale droite Pezzo destro 19 
TP 3179/2 Verbidungsglied Maillon de jonction Maglia di collegamento 12 

TP 3181/1 Motorhaube Capot Cofano 19 
TP 3184/1 Hülse Douille Bussela 2 
TP 3186/1 Schaltpult Tableau de commande Quadro di comando 19 
TP 3194/1 Abdeckung Töle de recouvrement Piastra di copertura 18 
TP 3195/1 Hebel Levier Leva 13 

TP 3199/14 Kegelrollenlager Roulement a roul. con. Cuscinetto a rulli conici 2 
TP 3199/15 Nilos-Ring Joint Nilos Guarnizione Nilos 2 
TP 3206/1 Prallblech Chicane Lamiera deflettrice 8 
TP 3207/17 Puffer Tampon Tampone 15 
TP 3211/1 Kupplungswelle Arbre d'embrayage Albere della frizione 8 
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TP 3213/1 Schutz Töle de protection Lamiera di protezione 15 
TP 3214/1 Gummiplatte Plaque en caoutchouc Piastra di gomma 15 
TP 3215/1 Kabelstrang Tronc de cäbles Cavi a fune 25 
TP 3215/2 Kabelstrang Tronc de cäbles Cavi a fune 25 
TP 3215/3 Kabelstrang Tronc de cäbles Caviafune 25 

TP 3215/4 Kabelstrang Tronc de cäbles Cavi a fune 25 
TP 3216/1 Kupplungsteller Piece d'accouplement Pezzo d'accoppiamento 14 
TP 3216/4 Schraube UNF 5/16" Vis UNF S/16 " x 11/4" Vite UNF sj16"X1 1/4" 14 
TP 3217/1 Kupplungsgehäuse Carter d'embrayage Carter frizione 14 
TP 3217/5 Schraube UNF 5/16" Vis UNF S/16 " x 11h" Vite UNF S/16 " x 11h" 14· 

TP 3218/1 Gelenkstück Piece d'articulation Pezzo d'articolazione 2 
TP 3218/16 Rohrschelle Collier de tuyau Staffa per tubi 2 
TP 3219/1 Trompete rechts Trompette droite Bicchiere copri-polvere d. 3 
TP 3219/2 Trompete links Trompette gauehe Bicchiere copri-polvere s. 3 
TP 3220/1 Büchse Douille Bussola 2 

TP 3227/1 Doppelgelenkw. rechts Arbre a cardan droit Albero cardanico d. 2 
TP 3227/2 Gelenknuss Noix d'articulation Forcella doppia 2 
TP 3227/3 Radnabenzapfen rechts Tourillon du moyeu dr. Perno del mozzo destro 2 
TP 3227/4 Antriebswelle Arbre de commande Force !Ia semiasse 2 
TP 3227/12 Kreuzstück kompl. Piece de crosse cpl. Crociera completa 2 

TP 3227/13 Schmiernippel Graisseur lngrassatore 2 
TP 3228/1 Doppelgelenkwelle links Arbre a cardan gauehe Albero cardanico s. 2 
TP 3228/3 Radnabenzapfen links Tourillon du moyeu g. Perno del mozzo sin. 2 
TP 3229/1 Bremsleitung Conduite de. frein Condotta del freno 20 
TP 3229/5 Bremsleitung (DS 21) Conduite de frein Condotta del freno 20 

TP 3230/1 Achsschenkelbolzen Pivot de direction Perno del fuso a suodo 2 
TP 3234/1 Lenkhebel Levier Leva 2 
TP 3235/1 Spurstange Barre d'accouplement Barra d'accoppiamento 18 
TP 3241/1 Käder Ruban en caoutchouc Nastro di gomma 19 
TP 3255/1 Verteiler Divise ur Divisare 20 

TP 3262/1 Halter Fer plat Ferro piatto 8 
TP 3270/1 Bremsleitung Conduite de frein Condotta del freno 20 
TP 3271/1 Bremsleitung Conduite de frein Condotta del freno 20 
TP 3275/1 Schutzrohr Tube de protection Tubo di protczione 18 
TP 3372/1 Gummiplatte Plaque en caoutchouc Piastra di gomma 15 

TP 3374/1 Nutmutter Ecrou canneiE~e Dadi scanalate 2 
TP 3375/1 Nutmutter Ecrou cannelee Dadi scanalate 2 
TP 3377/1 Siehe ru ngsblech Töle de sOretee Rosetta di sicurezza 2 
TP 3386/1 Fahrradnabe Moyeu de roue Mozzo della ruota 2 
TP 3461/7 Rückspiegel Retroviseu r Specchio retrovisore 19 

TP 3461/8 Rückspiegel kompl. Retroviseur compl. Specchio retrovisore 19 
TP 3463/1 Scheibenrad Jante avec disque Cerchione 4 
TP 3506/1 Sicherungsbügel Etrier de sürete Staffa di sicurezza 20 
TP 3507/1 Schutzhaube Protection Protezione 17 
TP 3526/1 0-Ring 32 X 2,5 Joint torique Anello-0 5 
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TP 3566/1 Entlüftungsstutzen Bouchon de decompr. Tappo d'aerazione 8 
TP 3566/4 Dichtungsscheibe Joint(/) 24/16X1 Guarnizone (/) 24/16 X 1 8 
TP 3572/1 Schaltmuffe Manchon Manicotto 9 
TP 3574/1 Zahnhülse Douille dentee Bussola dentata 8 
TP 3576/1 Schaltstange Arbre d'embrayage Albero d'innesto 8 

TP 3733/1 Scheibenrad TP 35 K Jante avec disque Cerchione con disco 2 
TP 3733/8 Luftschlauch 7.00-15 Chambre a air 8-15 Camera d'aria 8-15 2 
TP 3733/9 Reifen 7.00-15 Pneu 8-15 Pneumatico 8-15 2 
TP 4032/1 Zwischenscheibe Disque intermediaire Disco spessore 2 
AM 4045/2 0-Ring 10,8X 2,65 Joint torique Anello-0 20 

TP 4562/1 Differentialflansch Flasque du differentiel Flangia del differenziale 3 
TP 4563/1 Freirad Pignon libre Pignone Iibero 3 
TP 4564/1 Satellit Satellite Satellite 3 
TP 4565/3 Achse Essieu Asse 3 
TP 4566/1 Differential klaue Griffe du differentiel Morsa differenziale 3 

AM 4677/1 Büchse Douille Bussola 10 
AM 4724/1 Federkeil Clavette parallele Chiavetta parallela 4 
TP 4878/5 Schlauchbinder Collier de serrage · Anello di chiusura 15 
TP 4878/8 Kühlerdeckel Couvercle Coperchio 15 
TP 4934/1 Haube Chape Copertura 19 

TP 4954/1 0-Ring 25X4 Joint torique Anello-0 8 
TP 5038/1 Ausrückgabel Fourche de debrayage Forcella di disinnesto 14 
TP 5060/1 Umlenkhebel Levier Leva 14 
TP 5133/1 Werkzeugkasten Boite a outils Cassetta utensili 18 
TP 5137/1 Halter Support Supporto 17 

TP 5152/39 Kabelstrang Tronc de cäbles 25 
TP 5152/40 Kabelstrang Tronc de cäbles Cavi a fune 25 
TP 5152/41 Kabelstrang Tronc de cäbles Cavi a fune 25 
TP 5156/1 Bügel Etrier Staffa 19 
TP 5183/75 Kabeltülle Manchon de cäble Manicotto del cavo 19 

TP 5201/1 Winkel Fer corniere Ferro ad angolo 13 
TP 5208/1 Lager Palier Supporto 13 
TP 5227/1 Halter Support Supporto 17 
TP 5264/7 Gesundheitssitz Siege Sedile 18 
TP 5266/4 Kabeltülle Manchon de cäble Manicotto del cavo 16 

TP 5295/9 Tellerfeder Rondelle elastique Ranella elastica 11 
TP 5519/1 Olivgriff Poignee lmpugnatura 10 
AM 5712/1 Zwischenscheibe Disque intermediaire Disco distanziatore 3 
AM 5912/6 ESN-Bolzen Goujon ESN. Perno ESN 10 
TP 5973/1 Vorreiber Levier Leva 11 

TP 5974/1 Zunge Fer plat Ferro piatto 11 
TP 6363/1 Stirnrad Roue cylindrique lngranaggio cilindrico 9 
AM 6416/12 Kabelzug (/) 2 mm Cäble (/) 2 mm Cavo (/) 2 mm 13 
AM 6416/19 Kabelzug (Gas) Cäble des gaz Cavo del gas 13 
AM 6428/1 Federscheibe Rondelle-ressort Ranella spaccata 13 
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TP 6853/1 Welle Arbre Albero 8 
TP 6856/1 Keilhülse Douille cannelee Bussola scanalata 8 
TP 7038/1 Stirnrad Roue cylindrique lngranaggio cilindrico 9 
GEX 7049 Bride Bride d'echappement Brida del scappamento 15 
TP 7364/3 Schlauchklemme Borne de serrage ·. Pinza per tubi fless. 16 

TP 7508/1 Bügel Etrier Staffa 13 
TP 7715/2 Regulierungszug (Stop) Cäble (stop) Cavo (stop) 13 
TP 7772/5 Stecker Fiche Spina 7 
TP 7781/1 Scheibenrad Jante avec disque Cerchione 2 
TP 7855/1 Tellerrad Roue commande de diff. Ruota comando del diff. 3 

TP 7893/1 Schutz Bague de protection Anello di protezione 15 
TP 7950/7 Dichtung 30/56 X 1 Joint 30/56 X 1 Guarnizione 30/56 X 1 15 
TP 8049/6 Luftfilter Filtre a air Filtro dell'aria 15 
TP 8049/7 Wartungsanzeiger lndicateur de maniem. lndicatore manutenzione 15 
TP 8055/1 Fahrachse rechts Essieu droite Asse destra 4 

TP 8055/2 Fahrachse links Essieu gauehe Asse sinistra 5 
TP 8064/1 Lenkstockhebel Levier Leva 18 
TP 8070/1 Deckel Couvercle Coperchio 9 
TP 8071/1 Dichtung Joint plat Guarnizione piatta 9 
TP 8072/1 Getriebekasten Boite d'engrenages Scatola ingranaggi 8 

TP 8073/1 Schaltgabel Fourche Forcella 8 
TP 8078/1 Kühler Radiateur Radiatore 15 
TP 8078/2 Schlauch Tuyau flexible Tubo flessibile 15 
TP 8078/3 Schlauch Tuyau flexible Tubo flessibile 15 
TP 8078/5 Rohrschelle Collier de serrage Anello di chiusura 15 

TP 8089/1 Kegelritzel Pignon conique Pignone conico 5 
TP 8112/1 Halter Support Supporto 18 
TP 8304/1 Halteband Ruban de fixation Fascia di fissaggio 15 
TP 8308/1 Unterlagscheibe Rondelle Ranella 5 
TP 8313/2 Federung Suspension a ressort Sospensione elastica 18 

TP 8313/5 Fingerschutz Protection Protezione 18 
TP 8313/6 Klammer zu Fingersch. Agrafe p. protection Graffa per protezione 18 
TP 8313/7 Sitzschale Cuvette de siege Sedile di vaso 18 
TP 8313/8 Sitzschale Cuvette de siege Sedile di vaso 18 
TP 8313/9 Schraubensatz Assortiment de vis Dotazione a viti 18 

TP 8313/10 Schraubensatz Assortiment de vis Dotazione a viti 18 
AM 8322/3 ESN-Bolzen Goujon ESN Perno ESN 12 
TP 8348/1 Brennstofftank Reservoir Serbatoio 16 
TP 8348/4 Unterlage Semelle Suola 16 
TP 8349/1 Spannschelle Ruban de serrage Fascia di fissaggio 16 

TP 8552/1 Kabelstrang Tronc de cäbles Cavi a fune 25 
TP 8588/1 Halter Support Supporto 15 
TP 8589/1 Rohrschelle Bride Brida 15 
TP 8589/15 Schlauch Tuyau felxible Tubo flessibile 15 
TP 8589/16 Schlauch Tuyau flexible Tubo flessibile 15 

33 



TP 8591/1 Halter Support Supporto 16 
TP 8591/5 Wasserabscheider Separateur d'eau Separatare d'acqua . 16 
TP 8591/6 Nippel Raccord Raccordo 16 
TP 8591/7 Olive Olive Oliva 16 
TP 8596/1 Stange Tige Stanga 18 

TP 8666/1 Spannschraube Vis de serrage Vite di serraggio 17 
TP 8667/1 0-Ring 116X7 Joint toriqua Anello-0 17 
TP 8668/1 Ringhälften 2 Segments d'anneau 2 Segmenti d'anello 17 
TP 8669/1 Gelenkgehäuse Boite d'articulation Scatola d'articulazione 17 
TP 8788/1 Ausgleichscheibe Rondelle de compens. Ranella di compens. 5 

TP 8815/1 Ausgleichsbehälter Reservoir d'expansion Serbatoio d'espansione 15 
TP 8815/2 Schraubverschluss Couvercle Coperchio 15 
TP 8835/1 Halter Platte de fixation Orecchietta 19 
TP 8877/1 Kronenmutter Ecrou crenele Dado a corona 9 
TP 8973/1 Unterlage Lardon de fixation Lista dei fissazione 15 

TP 8979/1 VerschI usssch raube Bouchon Tappo 5 
TP 9024/1 Radkeil Co in Cun:eo 18 
TP 9024/2 Keilhalter Support Supporto 18 
TP 9037/1 Brennstoffschlauch Conduite d'essence Tubo del combustibile 16 
TP 9038/1 BrennstoffschIauch Conduite d'essence Tubo del combustibile 16 

TP 9039/1 Brennstoffschlauch Conduite d'essence Tubo del combustibile 16 
TP 9052/1 Streckmetall Grille Griglia 19 
TP 9053/1 Kühlerhaube Couvre radiateur Cofano 19 
TP 9059/1 Rohrstück Piece de tubes Pezzo dei tubi 15 
TP 9062/1 Filterhaube Chape filtrant Copertura filtrante 19 

TP 9068/1 Stossstange Pare-chocs An:tiurto 19 
TP 9079/1 Deckel Couvercle Coperchio 18 
TP 9088/1 Kupplungswelle Arbre d'embrayage Albero della frizione 9 
TP 9089/1 Stirnrad Roue cylindrique lngranaggio cilindrico 9 
TP 9090/1 Stirnrad Engrenaga cylindrique lngrenaggio cilindrico 9 

TP 9157/1 Zughaken Crochet d'attelage Gancio di traino 19 
H 0055 Schutzkappe Capuchon Calotta 20 
6012 Kugellager Roulement ä billes Cuscinetto a sfere 3 
6206 Kugellager Roulement ä billes Cuscinetto a sfere 8 
6208 Kugellager Roulement ä billes Cuscinetto a sfere 9 

6210 Kugellager Roulement ä billes Cuscinetto a sfere 4 
6304 Kugellager Roulement ä billes Cuscinetto a sfere 9 
30206 Kegelrollenlager Roulement ä roul. con. Cuscinetto a rulli conici 9 
30208 Kegel rollen Iager Roulement ä roul. con. Cuscinetto a rulli conici 5 
30303 Kegelrollenlager Roulement ä roul. con. Cuscinetto a rulli conici 9 

30305 Kegelrollenlager Roulement ä roul. con. Cuscinetto a rulli conici 9 
32304 Kegelrollenlager Roulement äroul. con. Cuscinetto a rulli conici 9 
32307 Kegel rollen Iager Roulement ä roul. con. Cuscinetto a rulli conici 5 
33207 Kegelrollenlager R9ulement ä roul. con. Cuscinetto a rulli conici 9 
20.69.008 Manschette Manchatte Anello di tenuta 18 
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53 227 000 Balg Joint a soufflet Soffietto 20 
57 770 001 Bride Bride de serrage Staffa 20 
1 805 042 000 Formfeder Ressort Molla 14 
1 859 029 000 Grafitringausrücker Bütee de debrayage Anello di sinistro 4 
1 860 039 017 Kupplungsscheibe Disqua d'embrayage Disco della frizione 14 

1 881 089 001 Druckplatte Plaque de pression Piastra di pressione 14 

Normbezeichnungen Significatlon des normes Significato delle norme 

N 238 Unterlagscheiben Rondelles Ranelle 
N 272 Wellendichtringe Joints d'arbre Premi-stoppa elastici 
N 265 Ausgleichscheiben Rondelles Ranelle 
N 292 Dichtringe Anneaux en cuivre Anelli di rame 

DIN. 128 Federringe Rondelles-ressorts Ranelle spaccate 
DIN 177 Stahldraht Fil d'acier Filo d'acciaio 
DJN 315g Flügelmuttern Ecrous a oreilles Viti alate 
DJN 439 Sechskantmuttern Ecrous 6 pans Dadi esagonali 
DIN 444 Augenschraube Vis a reillet Vite ad occhiello 
DIN 471 Sicherungsring·e aussen Circlips exterieurs Anelli di sicurezza est. 
DJN 472 Sicherungsringe innen Circlips interieurs Anelli di sicurezza int. 
DIN 910 Versch lusssch rauben Bouchons Tappi 
DIN 912 Zylinderschrauben Visa tete cylindrique Viti a testa cilindrica 
DIN 931 Sechskantsch rauben Vis 6 pans Viti esagonali 
DIN 933 Sechskantschrau ben Vis 6 pans Viti esagonali 
DIN 934 Sechskantmuttern Ecrous 6 pans Dadiesagonali 
DIN 935 Kronenmuttern Ecrous creneles Dadi a corona 
DIN 936 Sechskantmuttern Ecrous 6 pans Dadi esagonali 
DIN 937 Kronenmuttern Ecrous creneles Dadi a corona 
DIN 979 Kronenmuttern Ecrous creneles Dadi a corona 
DIN 988 Stützscheiben Anneaux d'appui Anello d'appoggio 
DIN 1435 Bolzen Goujons Perni 
DIN 1471 Kegel kerbstifte Goupilles Spine 
DIN 1481 Spannhülsen Goupilles elastiques Spine elastiche 
DIN 2093 Tellerfedern Rondelles elastiques Ranelle elastiche 
DIN 3760 Wellendichtringe Joints d'arbre Premi-stoppa elastici 
DIN 5401 Kugeln Bill es Stere 
DIN 6899 Kauschen Cosses Manicotti 
DIN 7603 Dichtringe Anneaux en cuivre Anelli di rame 
DIN 7604 Verschlussschrauben Bouchons Tappi 
DIN 7623 Hohlschraube Vis creuse Vite cavo 
DIN 7980 Federringe Rondelles-ressorts Ranelle spaccate 
DIN 9021 Unterlagscheiben Rondelles Ranelle 
DIN 46228 Aderendhülsen Tetes de cäble Teste del cavo 
DIN 46231 Stiftkabelschuh Gosse de cäble Attacco cavo 
DIN 46234 Kabelschuh Gosse de cäble Attacco cavo 
DIN 46237 Kabelschuh Gosse de cäble Attacco cavo 
DIN 46245 Steckhülse Gosse de cäble Attacco cavo 
DIN 71752 Gabelkopf Tete a fourchette Forcella 
DIN 71803 Kugelzapfen Rotule Perno con testa 
DIN 71805 8 Kugelpfanne Coupelle Conchiglia 
DIN 71805 S Sicherungsbügel Etrier de sürete Staffa di sicurezza 

35 



DIN 72571 Befestigungsschellen Pattes d'attaches Piastrine d'attacco 
DIN 72575 Steckdose A4 Prise de courant A4 Presa A4 
DIN 72577 A7 Steckdose Prise de courant Presa 
DIN 72577 B7 Stecker Fiche Spina 
DIN 72601 Glühlampen Ampoules Lampadine 
DIN 73400 Tankdeckel Couvercle Coperchio 
DIN 74225 Bremsschlauch Tuyau de frein Tubo del freno 
DIN 74225 Bremsschlauchhalter Plaque d'attache Piastrina d'attacco 
DIN 74233 Überwurfschraube FS Vis FS Vite FS 
DIN 74361 Kugelbundmuttern Ecrous speciaux Dadi speciali 

VSM 12745 Spannscheiben Rondelles elastiques Ranelle elastiche 
VSM 12760 Splinten Goupilles fendues Coppiglie 
VSM 13102 Halbrundnieten Rivets a tete demi-ronde Ribattini a testa bombata 
VSM 13300 Zylinderschrauben Visa tete cylindrique Viti a testa cilindrica 
VSM 13904 Unterlagscheiben Rondelles Ranelle 
VSM 16107 Kugelgriffe Pommes de poignee lmpugnatura 
VSM 19338 Schmiernippel Graisseurs lngrassatori 
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